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e\l NMPEOU N3NON3BAHE HA YPEOA

O6wu npeaynpexaeHus

ABHI/IMAHVIE: MorpwxeTe ce BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU
OKONMO ypeda unM BbB BrpageHata CTpPykTypa Oa He ca
nperpageHu.

A BHUMAHMUE: He nanonssante MexaHU4HN yCTPOMUCTBA UIN
Apyrn cpencrtBa 3a yckopsiBaHe npoueca Ha pasmMpassiBaHe,
pasnu4YHu OT Te3n NpenopbyaHn OT NPOU3BOANTENS.

ABHI/IMAHVIE:He N3non3BanTe enekTpuyeckn ypean B
OTAENeHnsATa 3a CbXpaHEeHWe Ha XpaHa, OCBEeH ako He ca oT
npenopbYBaH OT NPOU3BOAMTENS TUM.

ABHI/IMAHVIE: He noBpexgante Bepurata 3a XxfaguneH
areHT.

A BHUMAHME: Korato noctaBaTe ypeaa, ce yBepeTe ce, 4e
3axpaHBaLWMAT Kaben He e NPUTUCHAT U NOBPELEH.

ABHMMAHVIE: He nocTtaBsanTe MHOro noptatMBHU rHe3na
WM NOPTaTMBHM 3axpaHBallM YCTPOMCTBA Ha 3aJHaTa CTpaHa
Ha YCTPOWCTBOTO.

ABHMMAHI/IE: 3a pa wusberHete onacHoOCTU nopagu
HecTabunHOCT Ha ypepda, Ton TpsibBa ga 6bae pukcupaH B
CbOTBETCTBME C UHCTPYKLUMUTE.

& AkKo ypeabT BM n3nonassa R600a kaTo oxnaxaall, areHT, ToBa
e 6bae oTbensizaaHo BbpXy CTUKepa - ObaeTe BHUMATESTHU NpU
TPaHCMOPT U MOHTaX, 3a Oa He NnoBpeauTe erneMeHTUTe Ha
oxnagutensa. Bbnpekn, ye R600a e ekonornyeH n ectecTBeH
ras, Tom moxe ga 6bae B3pMBOONaceH B Criyvan Ha Te4yoBe
nopaav noBpeaa Ha enemMeHTUTe Ha oxnagutens. XnaaunHukbT
TpsibBa ga 6bae ganed oT OTKPUT NNaMbK UMM U3TOYHULM Ha
TOMMNHA, KaTo NPoBeTpsiBaTe MACTOTO, KbAETO € Pa3rnofioXeH
XnagunHuka.
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» [lokaTo no3uumMoHMpaTe xnagunHuka, He noBpexaanTte
razoBaTa Bepura Ha oxnagurtens.

* He cbxpaHsaBanTe B TO3M ypea eKCnio3nBHU CcybcTaHuum
KaTo aepo30SIHN KOHTENHEPU C Bb3MNSIaMEHNMO BELLECTBO.

» To3n ypeq e npegHasHayeH 3a nosi3aBaHe B JOMaKMHCTBOTO
N NpY NOAOBHM NPUNOXEHUN KaTo;

- KYXHEHCKM y4acTbLM B MarasmHu, opucun n apyrn paboTHu
cpeau

- (bepmun 1 gpyrn OT KNMEHTM B XOTENW, MOTENN N OPYru
cpeau OT XUNULEH TuN

- MeCTa, npeanarawu fnermno 1 3aKkycka;

- KETbPUHI M Nogo0HM npunoxeHus, 6e3 otgaBaHe nopg
Haem

» AKO KOHTaKTa He CbBnaja C Lencena Ha ypeaa, Ton TpsibBa
Aa 6bae CMEHEH OT NPOM3BOAUTENS, HEFOB CEPBU3EH areHT
nnun nogobHo keBanuduympaHo nuue ¢ orneq n3bsireaHe Ha
OMacHOCTMW.

* CneuymanHo 3a3eMeH TMpPOBOAHMK € CBbP3aH KbM
3axpaHBawms kaben Ha xnagunHuka. To3M MNPOBOAHUK
TpsibBa ga ce u3nonasesa CbC CreunanHo 3a3eMeH KOHTaKT
16 amnepa. AKO B KblLLiaTa HIMa TaKbB KOHTAKT, MOSH, HEKa
YMb/IHOMOLLEH ENTEKTPOTEXHUK MOHTUPA TaKbB.

» To3n ypen moxe aa 6bae n3nonssaH oT geua Hag 8 roanHu
N nnua ¢ orpaHnYeHn msnveckmn, CEH30PHU NI YMCTBEHU
CNocobHOCTMUNU TakmBa 6e3 HeoOXOANMUA ONUT U MO3HAHUS,
aKko CbLMTE ca Haa3npaBaHU UM MHCTPYKTUPAHU OTHOCHO
ynotpebarta Ha ypeaa no 6e3onaceH Ha4ymH 1 ca HasiCHO CbC
CBbP3aHUAT puck. [leuarta He TpsibBa ga cu urpasit ¢ ypeaa.
MouncTBaHETO M noggpbXkata Ha ypeda He 6uBa ga ce
n3BbpLUBa OT Aeua 6e3 Haa3opa Ha Bb3pacTeH.

« XnagunHute ypean moraT ga ce 3apexaart U pastoBapsar
OT Aeua Ha Bb3pacT oT 3 Ao 8 roguHW. Ypeaute He Moxe
Aa ce noyucTtBat MNu nogabpXxaT OT Aeua, ypeaute He

MOXe Oa ce n3rnon3eart ot MHOIro Masrikm geua (B'b3paCT 0-3
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rogunHn), Mankute geua (Bb3pact 3-8 roguMHu) He Moxe fa
n3nonssat 6e30nacHo ypeauTte, OCBEH ako He ro NpaBsT Mo
HabngeHneTo Ha Bb3pacTeH, no-rofieMu geua (Bb3pacT
8-14 roguHn) n nuua c yBpexaaHusa moraT ga uanonssar
ypeante 6e3onacHo crieq Kato ca nosiyuymny nogxoasioTo
HabnogeHne unM  ykasaHua OTHOCHO ynoTpebata Ha
aaneHna ypen. Jlvua cbC cepuosHn yBpeXaaHus He moraT
Aa nsnonseat ypeaute 6e3onacHo, OCBEH ako He UM b6bae
OCUIYPEHO NPOOBbIMKUTENHO HabnoaeHue.

 AKko 3axpaHBamAaT Kaben e noBpeaeH, Ton TpsibBa na 6vae
CMEHEeH OT NPOW3BOAUTENS, HEroBuM npeacTtaBuTeENU Mo
noagpbXxkaTa, Unu nuua ¢ nogobeH onut 1 kBanudmrkaums,
3a n3baresaHe Ha pUCKOBE.

 To3u ypen He e NpeaHa3HayYeH 3a U3rnorn3BaHe Ha BUCOYMHM
Hag 2000 m.

C ornep n36sreaHe Ha 3aMbpPCABAHETO Ha XpaHaTa, Mofs,
cnasBaunTe CriegHUTe YKa3aHus:

» OTBapsiHETO Ha BpaTaTta 3a NPO4bIPKUTENHM nepuoan oT
BpeEMEe MOXe [a oBede A0 3HAYMTENHO yBenvyaBaHe Ha
Temneparypara B oTAeneHusaTa Ha ypeaa.

* [MouncTBanmTe pengoBHO MOBLPXHOCTUTE, KOUTO BRAM3aT B
KOHTaKT C XpaHa 1 OOCTbMNHN APEHAXHUN CUCTEMMU.

» CbxpaHsiBanTe CypoBUTE MeCcO U puba B NOOXOASLLM
KOHTEeNHepW B XNagunHuka, 3a ga He 6baaT B KOHTAKT C UMK
Aa KansaT BbpXy ApPYrn XpaHu.

» OToeneHusaTa 3a 3ampassiBaHe C ABe 3Be3n ca NOAXOASLLM
3a CbXpaHeHWe Ha npeaBapuTENHO 3aMpas3eHun XpaHMu,
cnapgornepq v 3a npaBeHe Ha neg.

» OToeneHusaTa ¢ eaHa, ABe M TpPU 3BE3AN HE ca NOAXOOALM
3a 3aMpassiBaHe Ha NPECHU XpaHu.

* AKO xnagunHmaT ypen we Obae ocTaBeH NpaseH 3a
Abnro, TpsibBa ga ro u3knyuTe, pasmpasute, NoYnCTuTe,
noacywmte u [a ocTaBuTe Bpatata OTBOpeHa, 3a [fa
npegoTBpaTuTe obpasyBaHe Ha NreceH B ypeaa.
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UHCTpyKuMA 3a CUrypHoCT

* Mpepynpexaexune: OctaBeTe MACTO 3a BEHTUMALMOHHUTE OTBOPU Ha ypeaa.

* He nanonssarite MexaHn4Hun npucnocobneHns 3a yckopsiBaHe Ha pasMpassiBaHeTo.

* He n3nonseanTe enekTpuyeckn ypeam BbB XNagunHata unu dpusepHaTta kamepa Ha
ypena.

* AKO CMEHATe CTap ypen C Kryarnka, cdyneTe unmM MaxHete kaTuHapa npegu ga ro
N3XBbPIMTE, KaTo MsipKa 3a CUIYpHOCT, 3a Aa NpefoTBpaTuTe 3akruvBaHe Ha geua
BbTPE, aKO CU UrpasiT B HEro.

» CTapute xnagunHuuyM 1M pu3epu CbAbpXaT M30MauMOHHM rasoBe W oxraguTen,
KouTO TpsibBa BHUMATENHO Aa ce U3XBbpnAT. Bbanoxere ToBa Ha mecTHaTa cupma
3a M3XBbpnsHe Ha oTnaabun. Mons, ybenerte ce, ye Tpbbata Ha Bawmsa xnagunHmk
He e noBpejeHa.

Tosun ypen e 0603Ha4eH B CbOTBETCTBUE C eBponelckaTa aupektmea 2002/96/
EG 3a cTapu enektpuyeckn n enekTpoHHu ypeam (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tasn gupekTvBa pernameHTvpa BanuaHute B pamkuTe Ha EC npaBuna 3a
npvemaHe v U3nons3BaHe Ha cTapv ypeau.

BAXXHA 3ABEJIEXKA:

Mons, npodeTre Tasu Opolwypa, NPeaM WHCTaNMpaHeTO M BKIKOYBAHETO Ha ypeda.
lMponsBoanTENAT HE NOEMa HMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a HEMpaBWiHa MHCTanaums v ynotpeba,
onncaHa B KHVXKaTa.

Mpenopbku
* He n3nonassante aganTopu U paskrnoHUTENU, KOUTO MoraTt ga npuvnHAT nperpaBaHe

UNn nsrapsiHe.
* He BkntoyBaiiTe ctapw/ HanykaHu kabenu. % (m
=
=

* He usBbpTaiite nnv npesnBarite kabenure.

* He nossonsBante Ha feuarta fa wrpasT ¢ ypega. [euarta Hukora He
TpAOBa fa capaTt Ha YekMeaxeTaTa unv Aa BUCAT Ha BpararTa.

* He nsnonaeawnTte ocTpu MeTanHu npegmeTun 3a npemMaxBaHe Ha rneja ot
dpu3epHaTa yacT; Te MoraT Aa nykHaT unm npobuaT enekTpuyeckara
Bepura Ha xrnagunHuka u ga npudnHAT HeNonpaBMMU LLETU Ha ypeaa.
M3nons3eariTe npunoxeHarta nracTmMacoBa cTbprarka. ‘”’

* He BknoyBanTe Lwiencena ¢ MOKpu pbLe.

* He noctaBsnte cbaoBe (CTbKNEHN ByTUNKN UNn TEHEKMEHN CbO0BE) C
TEYHOCTU BBLB (hpm3epa, 0cobeHO rasvpaHn TEYHOCTU Tbil KaTo mMorat
Aa NpbCHAaT CbAa Mo BPEME Ha 3aMpPb3SBaHETO.

» ByTnku, KOMTO CbabPXKAT BUCOK NPOLEHT ankoxon, Tpabea aa 6baat
Aobpe 3anevataHu 1 NOCTaBEHN BEPTMKANHO B XNagumHUKa.

* He nunante oxnaxagallaTta NOBbPXHOCT, 0COGEHO C BMaXHM pbLe Thil KaTO MOXeTe Aa
ObaeTe N3ropeHn Unm HapaHeHu.

* He sxTe nepn, KOMTO TOKY LLO € n3BafdeH oT dpusepa.
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* AKO ENeKTPUYECKMSAT NPOBOAHMK € NoBpeaeH, Toi Tpsibea Aa 6bae CMeHEH oT
NPOU3BOAMNTENS UINN CEPBU3HMS areHT.

- He Tpsi6Ba aa nsnonssarte aganTep.

WUHcTanauma v BKIOYBaHe Ha ypeaa
* MNpenu ga cebpxeTe ypeaa c en. mpexa, ybegere ce, 4e HanpexeHWeTo, HanncaHo Ha
TabenkaTa Ha ypeda oTroBaps Ha HanpexXeHneTo Ha BalueTo enekTpMyecTBO BKbLUM.
* To3n ypepq ce cBbp3Ba Ha 220-240V n 50 Hz.
* Moxe ga novckaTe NOMOLL, OT CEPBM3a, 3a Aa MHCTanupaTte W BKIoYMTe ypeaa.
¢ LLlencensT TpsbBa Aa 6bAe AOCTLMEH, Creq KaTo ypeaa ce nocTaBu.
* [pon3BOAMTENAT He e OTroBOpeH 3a MoBpeda 3a [OBbpLUBaHe Ha 3a3eMsABaHeTo,
KaKTo e OnncaHo B TOBa yNbTBaHe.
* He nsnarante ypepa Ha AMpeKTHa CribHYeBa CBETNMHA.
* He nsnonseante ypena Ha OTKpUTO 1 He TpsibBa Aa ce nanara Ha Abxaa.
* MoctaBeTe xnagurnHuka [aneye OT TOMMHHU W3TOYHMUM U B JoGpe 7 w\
npoBeTpsiBalla ce no3vuus. XnagunHukbT Tpsabsa ga 6bae Han-masnko yﬁ
Ha pascTosHMe 50 CM OT paanaTopu, rasoBu UM BbIMNWHN nedkn n5cm
OT EMEeKTPUYECKN MEYKN. ( I
» OcTaBeTe ropHarta 4acTt cBob60ofHa Ha pa3CTosiHME Ha Marnko 15 cwm.
* He cnaraiite Texkvn npegmMeTn M MHOTO Hella B ypeaa.
* AKO ypeabT € MHCTanvpaH Ao Apyr XnagunHuk unu dpusep, Tpsabsa ga
npeaBManTE MUHUMYM AMCTaHUMSE 2 CM, 3a ia HAMa KOHAEeH3auusl.
* YpeobT TpsibBa ga ctom CTabuNHO W HMBENMpaHo Ha nopa. M3nonssanTte ABeTe
npefHN HUBENUpaLLM KpayeTa.
* 3a ga vmarte Bb3ayLUHa UMpKynauus nod ypeaa, NpocTpaHCTBOTO Nog ypeada Tpsibsa
Aa 6bae oTBopeHo. He ro nokpusaiTe C HULLO OTrope.
+OT BbH XNagun HM Ka M ak c ec oapu Te Bb Tpe T psi OBa ga ce noymcTBaT Cbe
pasTBOp OT BOAA W TEYEH canyH; BbTPELIHOCTTa Ha ypeda - ¢ XflaabK pa3TBop CbC C
ona-6k apGoHat. Crieq NOACyWIaBaHeTo, BbpHeTe obpaTHo Bevdkm G i
akcecoapu. s
* VHcTanupaitTe  nnactmacosata  MfacTuHa 33  KOPEKUMS  Ha v
pa3CcTOSIHMETO (YacTTa C YepHW MepKku B 3agHaTa 4acT), 3aBbpTavikv
s Ha 90°, 3a Aa He NO3BONMTE Ha KOHAEH3aTopa Aa AOoKOCcBa cTeHara.
« XnapunHukeT TpsibBa Aa 6bae pasnonoxeH 40 CTeHa, kato cBO6OAHO
pa3cTosiHMe Ao Hest He BvBa ga Hagsuwasa 75 MM.

>

Mpeau pa usnonssarte xnaguiiHUKa

+Cnen kato e BKMOYEH 3a MbpBU MbT UNW Cneq TpaHCcnopTupaHe, d
APbXTe XNagunHuka B M3NPaBEHO MOMOXEHWe B MPOAbIKEHWe Ha 3 & %
Yaca W ro BKNIOYeTe cref ToBa, 3a Aa rapaHtuparte eekTVBHOTO My
dyHKUMOHMpaHe. B npoTuBeH criydan moxe Aa noBpeaute komnpecopa.

B XnaaunHuka Moxe ga nvma Mmpmusma, KoraTto ro BknovnuTe 3a NbpBu NbT; MUPU3MaATa
e n34vye3He, Korato XnagunHUKbuT 3anovyHe aa oxnaxaa.
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SN OYHKLUMU n Bb3MOXKHOCTU

HacTpoiika Ha TepMocTaTa

TepmocTaTbT nogabpXa MNOCTOSHHO HMBO Ha Temnepartyparta B
XnagunHata kamepa Ha ypefa. 3a HarnacsiBaHe Ha Mo-HU3Ka
Temnepartypa, npesntoyBanTe cboTBETHO OoT 1 0 3.

BaxHa 3abenexka: He ce onuTBawiTe ga BbpTUTE KOMYETO 3af
no3vums 1, 3aLwoTo TOBA Lie foBeae A0 cnupaHe paboTaTa Ha ypeaa.

CteneHun Ha TepmMmocTaTta:

1. 3a KkpaTko CbxpaHsiBaHe Ha XpaHa B XxJagunHata kamepa Ha (p3epa 3aBbpTeTe
NpeBKIIlYBATENS Ha TepMOcTaTa MeXxay MUHMMAarHa U cpefHa CTerneH.

2: 3a obnro cbxpaHsaBaHe Ha XpaHa, 3aBbpTeTE NPEBKIIOYBATENS HA TepMocTaTa Ha cpeHa
nos3numsi.

3: MakcmanHa nos3uuusa Ha oxnaxaaHe. YpeabT paboTu no-abrro.

O6BbpHeTe BHMMaHMUe, Ye OKofHaTa Temneparypa, Temneparyparta Ha NpoayKTuTe, KOUTo
nocraBsiTe BbB (hpu3epa M 4YecTtoTaTa Ha OTBapsiHE Ha BpaTaTta Ha ypeda BAUSAT BbpXY
BbTpeLlHaTa Temnepatypa Ha dpusepa. AKO e HeobXoaMMo, NPEeBKYeTe CTENEeHTa Ha
TepmocTara.

Akcecoapu

dopma 3a neq  (MPU HsAKoM mopaenu)

* HanbnHeTe chopmaTta ¢ BoAa 1 9 nocTaBeTe BbB hpu3epHaTa kamepa.
» Cnepg kaTo ce nonyyu nega, Bue moxe camo ga 3aBbpTute hopmara, KakTo € nokazaHo
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MnacTtmacoBa cTbpranka (Npy HAKOU Mogenm)

Cnep onpepgerneH nepuog OT BpeMe Mo HAKOM YacTu Ha hpu3epHOTO oTaeneHne
ce obpasysa nepn. Jlegbt, obpasdyan ce BbB (hpu3epHOTO oTaeneHne, Tpsabea
nepnoauyHo Aa ce oTcTpaHsaBa. AKO € HeobGXxoauMo, U3Non3BanTe BKMYeHaTa
B [JoCTaBkaTa nnactmacoBa cTpbranka. He wuanonssaivite ocTpy MeTanHu
npegMetn. Te morat ga npobogaT OXMaguTenHust Kpbr M Aa MNPUYUMHAT
HenonpasnMu WETU Ha ypeaa.

MpenynpexaeHue 3a TemnepaTypHUTE HACTPONKHU

* MNpepynpexaeHune 3a TemnepaTypHUTE HACTPOWKN

» TemnepaTypHUTE HaCTPOMKM HAMa [Jda Obaat u3TputM MNpu  NpekbCBaHe Ha
€neKTpU4ecTBOTO.

* He npomeHsinTe HacTporiknTe Npeamn Aa cTe 3aBbpLUMIN 3a4aBaHETO VM.

» TemnepaTtypH1UTe HacTponkn TpsbBa Aa ce 3apgaBaTt cropen YectoTara Ha OTBapsiHe
Ha ypena, KOnMMYecTBOTO Ha CbXPaHsiBaHUTE BbB (hpu3epa XpaHUTENHU NMPOAYKTM U
oKorHaTa Temnepartypa.

» ®puzepnbT TpsbBa Aa 6bae cTapTupaH 1 ga pabotn 0o 24 vyaca 6e3 npekbcBaHe npeam
[a NnocTaBMTe B HErO XpaHa, B 3aBMCUMOCT OT OKONHaTa Temnepartypa

* He oTBapsanTe 4ecto BpaTtarta Ha opmsepa 1 He NOCTaBsINTE B HEFO MHOIO XpaHa.

» OcurypeHa e 3akbCHUTENHA PyHKUMA OT 5 MUHYTHK, 3a Aa ce npegnasu KoMmnpecopa,
KOAITO Ce 3afelicTBa NpW U3KMYBaHe W NMOBTOPHO BKIOMBaHe Ha ypeda unv npu
npekbCcBaHe Ha enekTpuyectBoTo. Ppu3depbT 3anoysa HopmanHa pabota cnep 5
MUHYTK.

» OpusepbT e npoekTMpaH Aa paboTu nNpu MHTEpBanM Ha OKonHaTa Temneparypa,
NOCOYeHN B CTaHAAPTUTE, CbOBPA3HO KNMMATUYHKSA KIac, MOCOYEH B MHhOPMaLIMOHHUS
eTukeT. He ce npenopbyBa ekcnnoatauusita Ha xnagunHuka u3BbH TemnepaTypHuTe
rpaHuuM, BbB Bpb3Ka C e(peKTMBHOCTTA Ha oxnaxaaHe.

* YpeaobT e npepgHasHadeH 3a ynotpeba npu Temnepatypa Ha oOkonHata cpefa B
avanasoHa 10°C - 43°C.

KnumaTtuyeH knac v 3HaveHwme:

T (TponuyeH): XnagunHuaT ypea e npeaHasHadeH 3a ynotpeba npu okonHa Temneparypa
B AmanasoHa ot 16 °C no 43 °C.

ST (cy6TponuuyeH): XnagunHuaT ypea e npeaHasHadeH 3a ynorpeba npu okonHa
TemnepaTypa B AvanasoHa ot 16 °C go 38 °C.

N (ymepeH): XnagunHusT ypes e npegHasHadeH 3a ynorpeba npu okonHa temnepartypa B
aunanasoHa ot 16 °C go 32 °C.

SN (pa3wupeH TemnepaTtypeH guanasoH) XnagunHuaT ypea e npeaHasHadeH 3a
ynotpeba npu okonHa Temnepatypa B aAvanasoHa ot 10 °C go 32 °C.
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A\l NOOPEXOAHE HA XPAHATA BbB ®PU3EPA

* OpusepbT MOxXe Aa OGbae U3Non3BaH 3a MPOABLIMKUMTENHO CKNagupaHe Ha Abnboko
3amMpaseHun Unn 3aMpaseHu XpaHu, KakTo 1 3a NpaBeHe Ha Nnef4vera.

* He nocTaBsiiTe Tonna xpaHa HeNnocpeacTBEHO 40 3aMpa3seHaTa - MOXe Aa A pa3mpasu.

* Mpenu pa 3ampasuTe nNpsicHa xpaHa (Hanp. meco, puba unu Kkarima) pasgensnTe s Ha

nopuuu, cnopes Toea, Kak Liie 9 nonasare.

Mpu cknagupaHe Ha 3akyneHn 3aMpaseHn XpaHu, MHCTPYKLMUTE Ha TAXHaTa onakoBKa

TpAbBa Oa ObAaT TOYHO crnasBaHW. AKO He € MOCOYEH CPOKbT 3a CbXpaHeHue,

MaKcrMMaHaTa NpoaABXUTENHOCT Ha cknagupaHe e 3 Mecela cnep 3aKkynyBaHeTo VM.

* [pwv nokynkaTa Ha 3ampa3eHun XpaHn NpoBepeTe Aanu ca brnv 3amMmpaseHu Npy Hy>xHaTa
Temneparypa v Janv ornakoBkaTa He e npobuTa.

» 3ampaseHaTta xpaHa TpsibBa ga 6bae npeHacsiHa B MOAXOAsllia OMakoBKa Taka, ye

[a ce 3arnasu Ka4yecTBOTO U, U Aa 6bae noctaBeHa BbB hpusepa no Bb3MOXKHO Haii-

Obp3nsa HaUMH.

AKO onakoBKkaTa Ha 3aMpaseHa XxpaHa nponycka UM Mma CbMHUTENHA MUpU3Ma, Hali-

BEPOATHO € ouna CbXpaHdaBaHa HeNpBUITHO UMK NpU Henogxogdula Temneparypa, a

CbObp)KaHNETO U e pasBarieHo.

MpoabimkMTENHOCTTa Ha CbXpaHsiBaHE Ha 3aMpas3eHa XpaHa 3aBuUCKM OT OKofHaTa

Temneparypa, cTeneHTa Ha TepMocTara, KOJko YeCTO Ce OTBapsi M 3aTBapsi BpaTaTta Ha

hbpu3epa, BUAA Ha XpaHaTa U BPEMETO, HY)XXHO 3a TPaHCMOPTUMPAHETO U OT MarasvHa

0o Bawwua gom. BuHaru cnasBamte WHCTPYKUMUTE Ha OMakoBKaTa M HMKOra Ha

ckragvpanTe xpaHa 3a CpoK No-AbSbr OT NMOCOYEHUS.

M3nonsBawTte padta 3a 6bp30 3ampasaBaHe, 3a Aa 3aMpa3nTe A0MaLUHO NPUrOTBEHNTE

XpaHu (U XxpaHUTe, KOUTO UckaTte Aa 3aMmpas3ute) No-6vp30, 3aLLOTO TON MMa No-ronsma

MOLLHOCT Ha 3ampassiBaHe. PadtoBeTe 3a Obp30 3ampassiBaHe ca pasnonoXeHu B

yekMemkeTaTa B JonHaTa YacT Ha oTAeneHueTo Ha pusepa (BuxTe cTp. 13).

+ [lokaTto 3ampa3ssiBaTe xpaHa; 13nonasanTe YekMeaxeraTa B JofiHaTa YacT.
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Bpewme 3a
Bpewme 3a pa3mpasfiBaHe
Meco u puba MoproToBKa CbXpaHeHue Ha cTarHa
(meceun) Temneparypa
-4yacoBe-
Mbpxonu OnakoBaHu BbB (HONMo 6-10 1-2
ArHeLuko meco OnakoBaHu BbB honmo 6-8 1-2
TeneLuko ne4yeHo OnakoBaHu BbB hONMo 6-10 1-2
Tenewkn kbcose Ha manku napyeta 6-10 1-2
ArHeLLKn KbcoBe Ha manku napyeta 4-8 2-3
Kanma Ha nakeTn, 6e3 nognpasku 1-3 2-3
Cy6npoaykTne
yonpoay Ha manku napyeta 1-3 1-2
(napyeta)
Tpsibea na 6vae
BonoHcka P A A
onakoBaHa, opy 1 [o pasmpassBaHe
HafeHuua / canam
HafeHvLaTa fa e B YepBO
Munewko un nyewko [ OnakoBaHu BbB HOMMO 7-8 10-12
[bClwe 1 naTeLwko OnakoBaHu BbB h0onno 4-8 10
EneHcko, 3aeLuko Ha nopuwmu ot no 2.5 kr n
! P 9-12 10-12
AVBO npace duneta
CnapkoBogHu pubu
c A U'D'J P 2 [o nbnHo
(C boMra, LapaH, Crep nouncTBaHe pasmpassiaHe
om) Ha BbTPELLUHOCTUTE U
Bsina puba, kocTyp, nocnuTe, USMUNTE 1 4.8 [o nbnHo
KarnkaH, kambana NnoaCyLUEeTe; ako € HYXHO, pa3mpassiBaHe
THBCTH PUBK (TOH, oTpexeTe onalukara u 1o Moo
CKyMpUSi, aHLLOa, rnasara. 2-4
pasmpassiBaHe
nedep)
0 MbIHO
Paveluko MouncTeHo n B TOpOGUYKINS 4-6 A
pasmpassiBaHe
o B onakoBka, anymuHveBa O MbIHO
Xansep y 2-3 A
Uy nnacTMacoBa KyTus pasmpassBaHe
B nogconeHa Boaa,
A A [o nbnHo
OxnioBu anyMmvHueBa unm 3
pasmpassiBaHe
nnactmacoBa KyTus

3abenexka: 3ampaseHu xpaHu, cned nbAHO pasmpasssaHe, mpsbea 0a 6b0am eomeeHu
maka, Kakmo u ako ca npecHu. Ako He 6b0am czomeeHu cried pasmpassigaHe, HE TP5I6BA
Oa ce 3ampassieam OMHOBO.
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Bpewme 3a

Bpeme 3a pa3MpassiBaHe
MnopoBe n o
MoarotoBka CbXpaHeHue Ha cTauHa
3eneH4YyLm
(meceun) Temnepartypa
-yacoBe-
OTcTpaHeTe nucTara,
HapexeTe cbpLeBnHaTa Ha Moxe na ce
LiBekno P P 10-12 nanonasart
nap4yeTa v r’m ocTaBeTe BbB
3amMpaseHu
BOZa C Marko JIMMOHOB COK
M3amunte, HapexeTe Moxe na ce
3eneH 606 1 3psn
606 3eneHust 606 Ha manku 10-13 nanonssat
napyeta 3amMpaseHu
Moxe pa ce
3psan 606 Namuiite nobpe 12 nsnonassat
3amMpaseHu
M3amunte, HapexeTe Moxe pa ce
61 1 acnepxu 3eneHus 606 Ha Marnku 6-9 nanonasat
nap4yeta 3aMpaseHu
3ene MouyuncTeHo 6-8 2
HapexeTe Ha kybuyeTta oT Paspenete
MatnagxaH no 2 cMm crnep Kato cTe ro 10-12 napyeHuaTa ga He
N3MUNN ca crnenexun
Nouncrete n onakoBanTe Moxxe pa ce
Llapesuua 3aefHo C KoYaHa, unn Ha 12 n3nonaear
3bpHa 3aMpaseHu
. Moxe pa ce
M3aMuiiTe n HapexeTe Ha
Mopkos 12 nanonasart
nap4yeta
3amMpaseHu
OTpexeTe OpbXKKUTE, Moke pa ce
Munep Nno4ymncTeTe, HapexXeTe Ha 8-10 nanonseat
nap4yeta 3aMpaseHu
Cnanak Namut 6-9 2
Obenete n HapexeTe Ha
AGBNKM 1 KpyLIN P 8-10 (BbB dpusepa) 5
PuUnuninkun
. HapexeTe Ha napyeta n
Karicum n npackosu P P 4-6 (BbB hpusepa) 4
OTCTpaHeTe KOCTUIKNTE
M3amminte n maxHete
Aroam n 6OPOBUHKK 8-12 2
OPBbXKUTE
obasete 10% 3axap B
[oTBEHM nnogose R hlae P 12 4
KOHTEenHepa
CnuBu, yepeLum, M3amuninte n maxHerte
P 8-12 5-7

BULLIHA

OPBXKUTE
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ooooo og

nobaes npotus
crbCcTABaHe.

Ooooooo
Ooooooooog | thoooooooo|ooooooooooooooooooo
0 X
(COO0000)
MakeTn
B cobcTtBeHaTa cu YucTo mnsiko - B cobecTBeHaTa
(xoMoreHunsupaHo) 2-3
onakoBKa CW onakoBka
MIISIKO
Moxe na 6bae ocTaBeHo B
opurnHanHaTta cv OrnakoBKa 3a
CupHa, 6e3 6o . KPaTKOCPOYHO CbXpaHeHue Mpu
P Ha cdomnuitkn 6-8 P P P P
canamypeHo NPOABIMKUTENHO CbXpaHeHue,
TpsibBa Aa ca B nnacTMacosa
KyTHSI
B cobcTtBeHaTa cu
Macno n maprapuH 6
OornakoBKa
30 rp. oT Hero oTroBapsi Ha
Bentbumn 10-12 P P
KBbNTbKA.
y Marsko con 7
AnyeHa cmec D)
UnNn 3axap ce 50 rp. oT Hero oTroBapst Ha
< | (Bentbk - 10 3
= nobaes npoTuB KbNTbKa. 2
& [xenTeK) o)
CrbCTSIBaHE. g
* [
Manko con x
Mnn 3axap ce 20 rp. oT Hero oTroBapsi Ha | m
KbnTbk P 8-10 P P

XbINTbKa.

* Tpsibea Oa ce 3ampa3su 8 wywyrnkama cu. bernmbKkbm U XbIMbKbM Ha Aluyemo mpsbea
Oa ce 3ampassim omoenHo, unu 0a 6b0am dobpe pazbumu rnpedu mosa.

Bpewme 3a
Bpeme 3a pa3smpassiBaHe B
o peMe 3a pa3mpassiBaHe
CbXpaHeHue Ha cTanHa
BbB thypHa (MUH.)
(meceun) TemMnepartypa
(vacose)
Xna6 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Bucksutu 3-6 1-15 5-8 (190-200 °C)
Tectenun nspenua 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
MNan 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Tecto 2-3 1-15 5-8 (190-200 °C)
Muua 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

BKyCbT Ha HkoV NoAnpaBu B ACTUATA (aHAaCOH, 6ocunek, noped, oLeT, ByKeTun OT NoAnpaBku,
IDKVUHIDKUGOUI, YECHH, YK, ropunla, Mallepka, MmaiopaHa, YepeH nunep 1 ap.) ce NpoMeHst
n npuaobueat no-cuneH apomar npu NPoAbLIMKUTENHO CbXpaHeHue. 3aTosa, TpsAGea aa ce
no6aBa cbBCeM Marnko KonM4yecTBO NOANPaBKY KbM 3aMpaseHnTe XpaHu, Unu aa ce nobassar
noanpaBky crief, pasMpassiBaHeTo UM.
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[MepnodbT Ha CbXpaHeHWe Ha XpaHuTe 3aBUCK OT WM3MOM3BaHOTO OfiMo WM Macro.
MooxopsawmTe mMacna unu onmo ca MaprapwviH, Tenelka mac, 3exXTWH, a Henoaxoaswu ca
BLCTBYEHO MAacro 1 CBUHCKa Mac.

XpaHu B cocoBe TpAbBa fa 6baaT 3ampas3sBaHu B MacTMacoBM Kymnu, a CyXuTe XpaHu B
HannoHoBo honmno unu Topom.

p\a s NMNOYUCTBAHE U NOOAOPBXXKA

* M3kntoveTe ypeaa oT HanpexeHue, npean novYncTteaHe.

* Hukora He noyncTeaiiTe ypeda nod Tevalla Boga.

» dpusepHata M xnagunHa kamepa Tpﬂ6Ba na 6baaTr no4YncTBaHu @)

nepmnoan4yHo C pa3TBop Ha coaa 6MKap6OHaT 1 XnagkKa soga.

* [Mouuncrete akcecoapuTe OoTHAENHO CbC canyH U BoAa. He mm
cnarante B MUSiNHa MalUvHa.

* He nsnonseante abpasvBHW NpoAyKTW, pasTBopuTenu u canynu. Cneq
M3MMBaHETO, M3NNaKkHeTe C 4YucTa BOAA W MNOACYLIETe BHUMAaTENHO.
KoraTo npukntounTe ¢ YMCTEHETO, BKITIOYETE OTHOBO LUencena Ha ypeaa & Ay
CbC CyXu pbLie. @@

* TpabBa ga nouucTBate KoHAaeH3atopa (rbpba Ha ypepa) €
YeTka BeOHBX roAWLIHO, 3a [a crnecTsBaTe eHeprust U 3a ga
yBenuyaBate ehrkacHOCTTa.

| YBepeTe ce, Ye ypeabT € U3KITKYEH OT MpeXara.

Pa3mpassaBaHe Ha dppusepa

* BbB (hpu3epa e Bb3MOXHO Aa ce obpasyBa Marnko KONMYECTBO CKPEeX, B 3aBUCUMOCT
OT MPOABLIMKUTENIHOCTTA Ha BPEMETO, Npe3 KOeTo BpaTtaTta e Guna oTBopeHa unu oT
Bnarata B Hero. OcoGeHo BaXHO e [a ce yBepuTe, Ye HsAMa CKpeX W fied Ha mecTaTta
B GnM30CT OO0 (PUTUHra 3a 3aTBapsiHe Ha BpaTtaTta UM HeMHOTO YynibTHeHue. ToBa
MOXe [da JoBede [0 MPOHMKBaHE Ha Bb3dyx B Kamepata M CrefoBaTenHo 4o MNo-
npoabikuTenHa pabota Ha koMnpecopa. PopMUPaHMST TbHBK CKPeX e JocTa MeK U
MOXe [a ce OTCTpaHu C YeTKa UNn NracTMacoBo CTbprano. He usnonaeainte metanyu
WM OCTPU CTbprana, MexaHUYHK YCTPOWCTBa UK ApYrM CPEAcTBa 3a yckopsiBaHe Ha
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npoueca Ha pasmpassaBaHe. OTcTpaHeTe hMHUS CKpeX OT AbHOTO Ha Kopnyca. 3a aa

HanpaBuTe TOBa, He € HeobXOAMMO Aa usknoyBaTe ypeaa.

3a oTCTpaHABaHEeTOo Ha ronemu negeHy opMMpPOBaHNS € HeoBXoAUMO Aa U3KMIYnTe

ypeda OT 3axpaHBaHETO M [a M3NpasHUTe CbAbPXaHWETO B KalloHW, KOMTO Aa

yBueTe B Aebenu ogesna unv xaptus, 3a Aa nogabpxarte Temneparyparta UM Hucka.

Pasmpa3ssiBaHeTO ce M3BbpLUBA Hal-e(heKTUBHO, KOrato OpU3epbT € MOYTU MpaseH

n TpsbBa Aa ce M3BbPLUM Bb3MOXHO HaW-Obp30, 3a 4a ce NPedoTBpaTV HeXenaHo

yBenumyaBaHe Ha TemnepaTypaTa Ha NpoayKTuTe.

* He nsnonseante meTanHn unm ocTpu CTbprana, MexaHW4yHu YCTPOWCTBA WUNn ApYyru
cpedcTBa 3a YCKOpsiBaHe Ha npoueca Ha pasMpassBaHe. YBenuyaBaHETO Ha
Temnepartypara Ha nakeTute CbC 3amMpaseHa XpaHa Mo BpemMe Ha pa3mpassBaHe
CbKpalyaBa rogHocTTa M. AKO ce npueme, Ye CbabpXKaHUeTo Ha dpusepa e gobpe
YBUTO U MOCTaBEHO Ha MPOXNagHO MACTO, MPOAYKTUTE MoraT Aa U3gbpXKaT HSKOIKO
yaca.

* MopacylueTe BbTPELIHOCTTa Ha OTAENEHNETO C
reba v yncTa Kbpna.

* 3a ga yckopuTe npoueca Ha pa3mpassiBaHe
B OTAENeHWeTo Ha dpusepa, MoxeTe pAa
noctaBute eauvH WM noBeye CbaoOBE,
M3MbIHEHW C TONNa Boga.

* [poBepsiBaiiTe 3amMpaseHUTE NakeTu, Korarto
M Bpbliate BbB pusepa, U ako HsKOU
OT TsIX Ca OMekHanu, e Heobxoaumo Aa ru
KOHCyMUpaTe B paMKuTe Ha 24 yaca unv ga ru npuroTBuUTe 1 Aa r 3aMmpasmTe OTHOBO.

» Cnep Kpasi Ha pa3mpassiBaHETO MOYMCTETE BLTPELLHOCTTA C pa3TBOP Ha Marko coaa
OukapboHaT BbB Bofa v crief ToBa s noacyleTe fobpe. Mamuiite noaBukHUTE YacTtu
MO CbLUUSI HAYMH U T BbPHETE Ha MsACTO. CBbPXKETE OTHOBO ypeaa KbM 3axpaHBaHETO
1 ro octaBeTe 2-3 Yaca Ha HacTporika Homep 5 npeaun Aa noctaBuTe XpaHaTta B Hero.

TPAHCIMOPT U MPOMAHA HA UHCTAJTUPAHATA
no3nuuA

TpaHcnopTMpaHe U CMSAAHA Ha MECTOMNONIOXXEeHUEeTOo
» OpurnHanHaTta onakoBKa M MONMUCTUPEHOBUTE ynnmbTHeHusa (PS) morat pga 6vpat
CKpWTU, aKo xenaete.

* [Mpwn TpaHcnopT, ypeabT Tpsbea aa 6bae Bbp3aH C LUMPOK PEMBK UMN 34PABO BbXKE.
MaunckBaHuATa, gageHn BbpxXy OMakoBbyHaTa KyTus, TpsabBa ga ce cnaseart npu

YACT .5

TpaHcMnopT.
<
«Mpeoy TpaHCMopT WNM MNPOMsIHA Ha MOHTaXHOTO (\b;
MSICTO, BCUYKW MOABWXHM KOMMOHEHTM (Hanp. nasvuy, m

KOLLOBE, BaHW4YKa 1 Op.) TpAbBa ga 6baaT m3BageHw,
1N uKCMpaHun ¢ TUKCO, 3a Aa ce n3berHe ABMKEHNETO
1 NOBPEXAAHETO UM.
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CwmsiHa Ha nocoKaTa Ha oTBapsiHe Ha BpaTarta
* He e Bb3MOXHO [a NPOMeHUTE NocokaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTaTta, ako APbXKUTe ca
MOHTMPaHK OT BbHLUHATA NMULEeBa CTpaHa Ha Bpartara.

» CMsiHa nocokaTa Ha OTBapsiHe Ha BpaTtaTa € Bb3MOXHO caMo npu Moaenv 6e3 BbHLIHK
LAPBXKKN.

» AkO nocokaTta Ha oTBapsiHe Ha BpaTaTta Ha [bnbok dpusep BU MOXe Aa ce NPOMEHH,
TpabBa ga ce cBbpxeTe ¢ Han-6nunskna OtopusmpaH CepsuseH LleHTbp 3a ga ce
M3BbLPLUN NPOMSIHATA.

YACT .6 NPEOM OA CE OBAOWUTE HA BALLUA CEPBU3

Ako Bawwmar xnagunHuk He paboTu npaBunHo, npobnembT moxe Aa 6bae apebeH, u
nopagu Tasu npu4mHa nposepeTe CreaHoTo, nNpean Aa ce obaanTe Ha enekTpoTexHuka, 3a
Aa cnectuTe Bpeme v napu.

KakBo na npaBute, ako BawuaT ypen He paboTtun?
MpoBepeTe panu:

* Hama Tok, (BEJIEHATA namna He cBeTw),

* BywwoHnTe He ca n3ropenu,

» HacTtpovikaTa Ha TepMocTaTa € Ha Mo3nNLns « * » ,

 KoHTaKTbT e 3ajoBonuTeneH. 3a aa nNpoBepuTe TOBa, BKIOYETE B HEro ApYr ypeq,
KOMTO 3HaeTe, Ye paboTy B CbLLMSA KOHTAKT.

KakBo pa npaBute, ako BawwmaTt ypen He pabotu pobpe? (YepBeHata namna e
BKJTHOUYEHA)

MpoBepeTe panu:
» lann He cTe npeToBapunu ypeaa,
» TepmocTaThbT € Ha no3uuua “1” (1 ako e Taka, ro HacTpowuTe)
» Bpatute ca 3aTtBopeHu npaBumHo,
* Hama npax no koHaeH3aTopa,
* ima poctaTbyHO MSICTO A0 3aZHaTa U CTPaHUYHU CTEHMU.
AKo HAMa WwyMm:
OxnaxgawmaT ras, KOUTO UMpKynvMpa B XNafurHuka Moxe [a npaBu fek Wwym (Ha

6bnbykaHe), gopu Korato KommpecopbT He pabotu. He ce TpeBoxeTe, ToBa € CbBCEM
HopMarnHo. AKO Teaun 3ByLM Ca pasnuyHu, NpoBepeTe Janu:
* YpeabT e Ao6pe HMBEnupaH;
* Huwo He ce gokocBa Ao 3agHaTa My 4acT;
* Yactute Ha xnagunHvka smbpupar.
Ako BalmA xNagunHUK He oxraxaa AoCTaTb4HO;
Bawmat xnagunHuk e npoekTupaH ga paboTtv Ha TemnepaTypHu MHTEpBanu CbIMacHo
CTaHAapTUTE, B 3aBMCUMOCT OT KITMMAaTUYHMS KIac, MOCOYEH Ha MH(POPMaLMOHHNS eTHKeT. He
ce npenopbYBa XNagunHUKBLT Aa paboTn B cpefa, KOATO ce xapakTepusupa ¢ Temneparypu
N3BbH NOCOYEHUTE MHTEPBANW OT rNeaHa ToYka Ha ePEKTMBHOCT Ha OXNaxaaHe.
Mpenopbku
* AKO ypeabT He ce 13nonasa AbMro Bpeme (HanpvmMep, No Bpeme Ha fnsTHaTa oTnycka),
n3Bagere OT KOHTaKTa UNnu CrioXeTe TepMocTaTa Ha nosuuus “»” u nouncrtete ypeaa v
ocTaBeTe ypeaa OTBOPEH, 3a Aa NpefoTBpaTute OPMUPAHETO Ha MECEH U MUpUC.
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+ 3a fa cnpeTe ypeaa HanbllHO, U3BaJeTe Lencena oT KOHTakTa (3a Aa noymcTuTe 1 3a
[Aa OCTaBWTe BpaTUTE OTBOPEHN).

CbBeTH 3a necTeHe Ha eJieKTpoeHeprmnsa

1. MoHTupaviTe ypeaa B xnagHo v Jobpe NpoBETNMBO NOMELLEHME, KaTo CbLLOTO He TpsibBa
[a e V3NOXEHO Ha OMPEKTHaA ClbHYeBa CBETNMHA WM Aa € pasnonioXkeHo B Onusoct
[0 M3TOYHUUM Ha TonnuHa (paguatop, nedka u T.H.). B npoTuBeH cnyvaw nanonaeaiTe
n3onavunoHHa nrova.

2. OcTaBeTe xpaHaTta ¥ HanUTKUTe Aa ce OXNafaT U3BbH ypeaa.

3. Hanutkute TpsibBa ga ca 3atBopeHu. B npoTuBeH cnyyan B ypeaa ce obpasyBa Bnara.
ToBa BoAM 1 A0 yBeNnuyaBaHe Ha BpeMeTo 3a paboTta. 3aTBOpeHUTE HaNUTKM nomaraT ga
ce 3anasu TsixHaTa MMpuama u BKyC.

4. Korato nocTtaBsATe XxpaHa 1 HanuTKW, OTBapsaNTe BpaTtaTa Ha ypeaa Bb3MOXHO Hali-Marsko.

5. pbXTe nNAbTHO 3aTBOPEHU KanauuTe Ha OTAENIHUTE YeKMekeTa C pasnuyHa
Temnepartypa ( YekmeKe 3a No4oBe U 3eMIeHYYLUN U T.H.).

6. YnnbTHEHNETO Ha BpaTaTta TpsibBa Aa € YMCTO U MbBKaBo.CMeHeTe yNiTbTHEHNETO, ako e
noBpeaeHo.

7. MoxeTe pa cbxpaHsaBaTe MNO-TONSAMO KONMMYECTBO XpaHa KaTo u3BaguTe padra Ha
dpusepa. [eknapmpaHara KOHCyMaLusi Ha ENEKTPOEHEPTUS € 3MepeHa Npy MakCMManHo
HaToBapBaHe 6e3 padT BbB (hpusepa.
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pr\apwa KOMNOHEHTU HA ®PU3EPA U KAMEPUTE

Toswn ypen He e npeaHasHadeH 3a ynotpeba KaTo ypeq 3a BrpaxaaHe.

TepmocTaTtHa KyTus

Kanak Ha ¢opusepa / NopHa
KOLLUHULA Ha XnagurHuka

KyTtunsa 3a neg
=)
T
— >\\§ :
|~
KOLUHWLA Ha g LI.Ivu'lo 3a nen

XnagunHuka

Perynupyem kpak

CTtbkneHa nonvua

OTHOCHO CTbKIeHuTe padToBe Ha pusepa: Korato opusepsbT e pa3onakoBaH, ABaTa
CTbKIEHV padTa MoXe [a ca NMOCTaBEeHW Ha Hal-OOSNHUTE No3vuMK 3a padToBe. B 103K
crnyyain, ussagete no-ronemMusi padT ¥ ro NocTaBeTe Ha No-ropHa No3uLus.

ToBa npeacTaesHe e camo MH(POPMAaLMOHHO 3a YacTuTe Ha ypeaa.
Yactute mMoxe Ja ce pasnuuyasar B 3aBUCUMOCT OT Mofena.

OO6OLWm 6enexku

®dpusep otgeneHue (ppusep): OcurypeH e Hali-ecbmkaceH pasxon Ha enekTpoeHeprusi B
KOH(Urypauumsita, Korato BCUYKM YeKMEPKeTa 1 KOLUYETa ca HarMyHu Ha MecTaTta CU.
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Pa3mepu

N
o [a)
/]
W1 W2
)
o
90° ]
o6wwm pasmepm '
HA1 mm 838 W3
W1 mm 540
D1 mm 615

' BUCOYMHATA, LUMpUHaTa U
abnbounHata Ha ypena 6e3
OpbXkaTta

060 Heo6x0AMMO NPOCTPAHCTBO
npu ynorpe6a ?

Heo6xoamnmo npocTpaHcTBO npu
ynotpe6a 2

W3 mm 658,5

D3 mm 1109,5

H2 mm 988
W2 mm 640
D2 mm 712,8

2 BUCOuMHATA, WMpKHaTa n
AbnbounHaTta Ha ypefa ¢ ApbXkarta,
NMoc HeO6XOANMOTO MPOCTPAHCTBO
3a cBoOOAHA LMpKynaums Ha
oXnaxaalmns Bbagyx

3 BUCOYMHATA, LWUMpWHaTa 1
abnbounHaTa Ha ypeaa ¢ Apbxkara,
nnoc HeoBXOANMOTO NPOCTPAHCTBO
3a cBoboAHa LMpKynauus Ha
oxnaxgaluysi Bbaayx, nioc
Heo6X0AMMOTO NPOCTPAHCTBO
3a OoTBapsiHe Ha Bpartarta [o
MUHUMAaIHWS BIbi, NO3BOMSBALL
OTCTpaHsiBaHe Ha LSiNoTO BbTPELLHO
obopyaBaHe
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7202 I B TE XHUYECKU OAHHU

TexHu4yeckaTa nHdopmaLus e otbensisaHa Ha doupmeHaTa Tabenka oT BbTpelluHaTa cTpaHa
Ha ypeda, KakTo 1 Ha EHEPrUiHUSI ETUKET.

QR KogobT Ha eHepruHWs eTUKET, NpedoCcTaBeH C ypeaa, npegocTtaBs yeb Bpb3ka 0
nHopMaLumaTa, cBbp3aHa ¢ ehekTUBHOCTTa Ha ypeaa, B 6a3ata gaHHu Ha EU EPREL.

3anasete eHeprumHna eTUKeT 3a crnpaBka 3aefHO C PbKOBOACTBOTO 3a MnoTpebutensa u
BCUYKM OPYrM JOKYMEHTU, MPeaoCcTaBeHN C TO3W ypeqa,.

MoxeTegaHamepuTecbLlaTanHgpopMaunsaBEPRELYpesBpb3kaTahttps.//eprel.ec.europa.eu
1 MMETO Ha MoJerna 1 Homepa Ha NpoAykTa, oTbensasaHu Ha pupmeHara Tabenka Ha ypeaa.

Mocetete Bpb3kaTa www.theenergylabel.eu 3a nogpobHa WHGpOPMALUMA OTHOCHO
E€HEePrUHNS ETUKET.

e V:\03 I B IH O OPMALIUA 3A U3MUTBATENHU UHCTUTYTU

MoHTaxbT M noAarotoBkata Ha ypeda 3a Bcsika Bepudmkaums EcoDesign Tpsibsa pga
cboTBeTcTBa Ha EN 62552. N3uckBaHusATa 3a BeHTUNauus, pasmepuTte Ha npouenute 1
MWHMMAIHOTO NMPOCTPaHCTBO 3aj ypena Tpsbea fa ca kato nocoveHute B PA3OEJT 7 Ha
HaCTOSILLOTO PBLKOBOACTBO 3a noTpebutens. Mons, CBbpXeTe ce C NPou3BOAUTENs 3a
BCSIKakBa Apyra UHopmMauus, BKIIOYUTENHO NiaHOBe 3a 3apexaaHe.

NS/ B TPUXKA 3A KITMEHTUTE U CEPBU3HO OBCITY)XXKBAHE

BuHarn nanonssante opurmHanHn pe3epBHU YacTu.

KoraTo ce cBbp3BarTe C HaluWsl YTbTHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTbP, BM MONUM Aa NpeaocTaBute
cnegHuTe aaHHu: mogden, PNC, cepueH Homep.

Tasun nHpopmaumsi e HanmyHa Ha pupMeHara Tabenka.

OpVII'VIHaJ'IHVITe pe3epBHM 4YaCTU Ha HAKOM CHEeUMPUYHW KOMMOHEHTUM Ca HanuyHu 3a
MUHUMYM 7 Unn 10 roguHm ot NyCKaHeTO Ha na3apa Ha nocnegHarta 6p017||<a OT CbOTBETHUA
mMozer, B 3aBUCUMOCT OT TUNa KOMIMOHEHT.

MoceTeTe Hawwwus yebcanT 3a:
www.densi.bg
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o1 1\ a1 S BEFORE USING THE APPLIANCE

General warnings

AWARNING: Keep the ventilation openings of the freezer
clear from obstruction.

WARNING: Do not use mechanical devices or other
means to accelerate the defrosting process.

WARNING: Do not use other electrical appliances
inside the freezer.

AWARNING: Do not damage the refrigerant circuit.

AWARNING: When positioning the appliance, ensure
the supply cord is not trapped or damaged.

AWARNING: Do not locate multiple portable socket-
outlets or portable power supplies at the rear of the
appliance.

AWARNING: To avoid personal injury or damage this
appliance must be installed in accordance with the
manufacturer instructions.

A If your appliance uses R600a as a refrigerant (this

information will be provided on the label of the cooler)
you should take care during transportation and installation
to prevent the cooler elements from being damaged. R600a
is an environmentally friendly and natural gas, but it is
explosive. In the event of a leak due to damage of the cooler
elements, move your freezer away from open flames or
heat sources and ventilate the room where the appliance is
located for a few minutes.
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* While carrying and positioning the freezer, do not
damage the cooler gas circuit.

* Do not store explosive substances such as aerosol cans
with a flammable propellant in this appliance.

* This appliance is intended to be used in household and
domestic applications such as:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments.

- farm houses and by clients in hotels, motels and other
residential type environments.

- bed and breakfast type environments;

- catering and similar non-retail applications.

« If the socket does not match the freezer plug, it must
be replaced by the manufacturer, a service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* A specially grounded plug has been connected to the
power cable of your freezer. This plug should be used
with a specially grounded socket of 16 amperes. If
there is no such socket in your house, please have one
installed by an authorised electrician.

* Children aged from 3 to 8 years are allowed to load
and unload refrigerating appliances. Children are not
expected to perform cleaning or user maintenance of the
appliance, very young children (0-3 years old) are not
expected to use appliances, young children (3-8 years
old) are not expected to use appliances safely unless
continuous supervision is given, older children (8-14
years old) and vulnerable people can use appliances
safely afterthey have been given appropriate supervision
or instruction concerning use of the appliance. Very
vulnerable people are not expected to use appliances

safely unless continuous supervision is given.
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 This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

« If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, an authorised service agent or similar
qualified persons, in order to avoid a hazard.

* This appliance is not intended for use at altitudes
exceeding 2000 m.

To avoid contamination of food, please respect the
following instructions:

* Opening the door for long periods can cause a significant
increase of the temperature in the compartments of the
appliance.

* Clean regularly surfaces that can come in contact with
food and accessible drainage systems.

» Store raw meat and fish in suitable containers in the
refrigerator, so that it is not in contact with or drip onto
other food.

» Two-star frozen-food compartments are suitable for
storing pre-frozen food, storing or making ice cream
and making ice cubes.

* One-, two- and three-star compartments are not suitable
for the freezing of fresh food.

« Ifthe refrigerating appliance is leftempty for long periods,
switch off, defrost, clean, dry, and leave the door open
to prevent mould developing within the appliance.
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Old and out-of-order fridges or freezer

« If your old fridge has a lock, break or remove the lock before discarding it, because
children may get trapped inside it and may cause an accident.

» Old fridges and freezers may contain isolation material and refrigerant with CFC or
HFC. Therefore, take care not to harm environment when you are discarding your old
fridges.

* Please ask your municipal authority about the disposal of the WEEE reuse, recycle and
recovery purposes.

Notes:

* Please read the instruction manual carefully before installing and using your appliance.
We are not responsible for the damage occurred due to misuse.

* Follow all instructions on your appliance and instruction manual, and keep this manual
in a safe place to resolve the problems that may occur in the future.

* This appliance is produced to be used in homes and it can only be used in domestic
environments and for the specified purposes. It is not suitable for commercial or
common use. Such use will cause the guarantee of the appliance to be cancelled and
our company will not be responsible for losses incurred.

The above mark is in compliance with the Waste Electrical and Electronic
Equipment Directive 2002/96/EC (WEEE). The mark indicates the requirement
NOT to dispose the equipment including any spent or discarded batteries as
. unsorted municipal waste, but use the return and collection systems available. If

I the batteries or accumulators included with this equipment display the chemical
symbol Hg, Cd, or Pb, then it means that the battery has a heavy metal content of more than
0.0005% Mercury, or more than 0.002% Cadmium or more than, 0.004% Lead.

Safety warnings @Hb
* Do not connect your freezer to the mains electricity supply using an (m
extension lead. = /
* Do not plug in damaged, torn or old plugs. YO
* Do not pull, bend or damage the cord.

Mo LA

* This appliance is designed for use by adults, do not allow children to
play with the appliance or let them hang off the door.

Q
* Never touch the power cord/plug with wet hands as this could cause a “\')" ‘&

o ) w4
short circuit or electric shock. &

*Do not place glass bottles or beverage cans in the ice-making \
compartment as they can burst as the contents freeze. ﬁ
* Do not place explosive or flammable material in your freezer. Place
drinks with high alcohol content vertically in the freezer and make sure &
that their tops are tightly closed.

* When removing ice from the ice-making compartment, do not touch it. Ice
may cause frost burns and/or cuts.

* Do not touch frozen goods with wet hands. Do not eat ice-cream or ice cubes
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immediately after you have taken them out of the ice-making compartment.

* Do not re-freeze frozen goods after they have melted. This may cause health issues
such as food poisoning.

» Do not cover the body or top of freezer with lace. This affects the performance of your
freezer.

» Secure any accessories in the freezer during transportation to prevent damage to the
accessories.

Installing and operating your freezer
Before starting to use your freezer, you should pay attention to the following points:

» The operating voltage for your freezer is 220-240 V at 50Hz.

* Do not use plug adapter.

» We do not accept responsibility for any damages that occur due to ungrounded usage.

* Place your freezer where it will not be exposed to direct sunlight.

* Your appliance should be at least 50 cm away from stoves, gas ovens and =\
heater cores, and at least 5 cm away from electrical ovens. “ﬁ.

* Your freezer should never be used outdoors or exposed to rain.

* When your freezer is placed next to a deep freezer, there should be at\‘
least 2 cm between them to prevent humidity forming on the outer surface.

* Do not place heavy items on the appliance.

* Do not place anything on your freezer, and install your freezer in a suitable
place so that at least 15 cm of free space is available above it.

 Use the adjustable front legs to make sure your appliance is level and stable. You can
adjust the legs by turning them in either direction. This should be done before placing
food in the freezer.

* Before using your freezer, wipe all parts with a solution of warm water it
and a teaspoon of sodium bicarbonate, then rinse with clean water and i,l'
dry. Place all parts in the freezer after cleaning. o

* Install the plastic distance guide (the part with black vanes at the rear) mii'i\“?“'
by turning it 90° (as shown in the figure) to prevent the condenser from N
touching the wall. e

« The freezer should be placed against a wall with a free space not o
exceeding 75 mm.

Before using your freezer

» When using your freezer for the first time, or after transportation, keep it @gg
in an upright position for at least 3 hours before plugging into the mains. % %
This allows efficient operation and prevents damage to the compressor. %

* Your freezer may have a smell when it is operated for the first time. This is
normal and the smell will fade away when your freezer starts to cool.
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o1, 415 @V THE VARIOUS FUNCTION AND POSSIBILITIES

Thermostat setting

The freezer thermostat automatically regulates the inside temperature
of the compartments. By rotating the knob from position 1 to 3, colder
temperatures can be obtained.

Important note: Do not try to rotate knob beyond 1 position it will
stop your appliance.

Freezer Thermostat Setting;

1 : For short-term storage of food in the freezer compartment, you can set the knob
between minimum and medium position.

2 : For long-term storage of food in the freezer compartment, you can set knob to medium
position.

3 : Maximum cooling position. The appliance will work longer.

Note that: The ambient temperature, temperature of the freshly stored food and how
often the door is opened, all affect the temperature in the freezer. If required, change the
temperature setting.

Accessories

Ice tray (In some models)

« Fill the ice tray with water and place in the freezer compartment.

« After the water has completely turned into ice, you can twist the tray as shown below to
remove the ice cubes.

Plastic scraper (In some models)

After a period of time frost will build up in certain areas in the freezer compartment.
The frost accumulated in the freezer should be removed periodically. Use the plastic
scraper provided if necessary. Do not use sharp metal objects for this operation.
They could puncture the refrigerator circuit and cause irreparable damage to the
unit.

Warnings for temperature settings

* Do not pass to another adjustment before completing an adjustment.

» The ambient temperature, temperature of the freshly stored food and how often the door
is opened, affects the temperature in the freezer. If required,change the temperature
setting.
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* It is not recommended that you operate your freezer in environments colder than 10°C.

» The temperature setting should be set by taking into consideration how often the freezer
door is opened and closed, how much food is stored in the freezer and the environment
in which and the positioning of the appliance.

* We recommend that when first using the freezer it should be left running for 24 hours
uninterrupted to ensure it is completely cooled. Do not open the freezer door, or put
food inside for this period.

* Your freezer has a 5 minute built in delay function, designed to prevent damage to the
compressor. When power is applied to your freezer, it will begin to operate normally
after 5 minutes.

* Your freezer is designed to operate in the ambient temperature intervals stated in
the standards, according to the climate class stated in the information label. It is not
recommended that your freezer is operated in the environments which are out of the
stated temperature intervals in terms of cooling efficiency.

* This appliance is designed for use at an ambient temperature within the 10°C - 43°C
range.

Climate class and meaning:

T (tropical): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 43 °C.

ST (subtropical): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 16 °C to 38 °C.

N (temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient temperatures
ranging from 16 °C to 32 °C.

SN (extended temperate): This refrigerating appliance is intended to be used at ambient
temperatures ranging from 10 °C to 32 °C.

(o A1 @I ARRANGING FOOD IN THE APPLIANCE

 The freezer compartment is used for freezing fresh food, for storing frozen foods for the
period of time indicated on packaging and for making ice cubes.

* Do not put fresh and warm food next to frozen food as it can thaw the frozen food.

» While freezing fresh foods (i.e. meat, fish and mincemeat) divide them in portions you
will use in a single serving.

* For storing frozen foods, the instructions shown on frozen food packages should always
be followed carefully. If no information is provided, food should not be stored for more
than 3 months from the purchased date.

* When buying frozen food ensure that these have been frozen at suitable temperatures
and that the packing is intact.

* Frozen food should be transported in appropriate containers to maintain the quality
of the food and should be returned to the freezing surfaces of the unit in the shortest
possible time.

« If a package of frozen food shows the sign of humidity and abnormal swelling it is
probable that it has been previously stored at an unsuitable temperature and that the
contents have deteriorated.
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* The storage life of frozen foods depends on the room temperature, thermostat setting,
how often the door is opened, the type of food and the length of time required to
transport the product from the shop to your home. Always follow the instructions printed
on the packaging and never exceed the maximum storage life indicated.

* Use the fast freezing shelf to freeze home cooking (and any other food which needs to
be frozen quickly) more quickly because of the freezing shelf’s greater freezing power.
Fast freezing shelves are the bottom drawers of the freezer compartment.

» While freezing food use the bottom drawer.

Maximum
Meat and fish Preparation Storing time
(month)
Steak Wrapping in a foil 6-8
Lamb meat Wrapping in a foil 6-8
Veal roast Wrapping in a foil 6-8
Veal cubes In small pieces 6-8
Lamb cubes In pieces 4-8
Minced meat In packages without using spices 1-3
Giblets (pieces) In pieces 1-3
. Should be packaged even if it has

Bologna sausage/salami

membrane
Chicken and turkey Wrapping in a foil 4-6
Goose and Duck Wrapping in a foil 4-6
Deer, Rabbit, Wild Boar In 2.5 kg portions and as fillets 6-8
Fresshwater fishes (Salmon,
Carp, Crane, Siluroidea) ; 2

P, ) After cleaning the bowels and

Lean fish; bass, turbot, scales of the fish, wash and dry it; 4
flounder and if necessary, cut the tail and
Fatty fishes (Tunny, Mackarel, | head- 5.4
bluefish, anchovy)
Shellfish Cleaned and in bags 4-6
Caviar In |ts_packagg, aluminium or 2.3

plastic container
Snail In salt_y water, aluminum or plastic 3

container

Note: Frozen meat should be cooked as fresh meat after being thawed. If the meat is not
cooked after being thawed, it should never be frozen again.
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Maximum

Vegetables and Fruits Preparation Storing time
(months)
String beans and beans Wash and cut to small pieces and boil in 10-13
water
Beans Hull and wash and boil in water 12
Cabbage Cleaned and boil in water 6-8
Carrot Clean and cut to slices and boil in water 12
Peoper Cut the stem, cut into two pieces and 8-10
PP remove the core and boil in water
Spinach Washed and boil in water 6-9
Take the leaves apart, cut the heart into
Cauliflower pieces, and leave it in water with a little 10-12
lemon juice for a while
Eggplant Cut to pieces of 2cm after washing 10-12
Corn Clean and pack with its stem or as sweet 12
corn
Apple and pear Peel and slice 8-10
Apricot and Peach Cut into two pieces and remove the stone 4-6
Strawberry and Wash and hull 8-12
Blackberry
Cooked fruits Adding 10 % of sugar in the container 12
Plum, cherry, sourberry Wash and hull the stems 8-12

Dairy Products

Preparation

Maximum Storing
time (months)

Storing Conditions

Packet

Pure Milk — In its own

(Homogenize) Milk | ™ 1t own packet 2-3 packet
Original package may
Cheese-excludin be used for short storing
. 9 | n slices 6-8 period. It should be
white cheese ; .
wrapped in foil for longer
periods.
Butter, margarine | In its package 6
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Maximum Storing LLELALE il Tl Thawing time in oven
. room temperature .

time (months) (hours) (minutes)
Bread 4-6 2-3 4-5 (220-225 °C)
Biscuits 3-6 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Pastry 1-3 2-3 5-10 (200-225 °C)
Pie 1-15 3-4 5-8 (190-200 °C)
Phyllo dough 2-3 1-1,5 5-8 (190-200 °C)
Pizza 2-3 2-4 15-20 (200 °C)

(o a1 @ CLEANING AND MAINTENANCE

* Disconnect the unit from the power supply before cleaning.

* Do not clean the appliance by pouring water.

components.

o5
by
0

I

(&

0
(
» Make sure that no water enters the lamp housing and other electrical @

* Clean the accessories separately with soap and water Do not clean them

* The refrigerator should be cleaned periodically using a solution

of bicarbonate of soda and lukewarm water.

in the dishwasher.

* Do not use abrasive products, detergents or soaps. After washing, rinse 34 By
with clean water and dry carefully. When you have finished cleaning, @6

reconnect the plugto the mains supply with dry hands.

* Clean the condenser with a broom at least twice a year. This will
help you to save on energy costs and increase productivity.

! The power supply must be disconnected.
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Defrosting the Your Freezer

» Small amounts of frost will accumulate inside the freezer, depending upon the length of
time for which the door is left open or the amount of moisture introduced. It is essential to
ensure that no frost or ice is allowed to form in places where it will affect the close fitting
of the door seal. This might allow air to penetrate the cabinet, encouraging continuous
running of the compressor. Thin frost formation is quite soft and can be removed with
a brush or plastic scraper. Do not use metal or sharp scrapers, mechanical devices or
other means to accelerate the defrosting process. Remove all dislodged frost from the
cabinet floor. It is not necessary to switch off the appliance for the removal of thin frost.

For the removal of heavy ice deposits, disconnect the appliance from the mains supply

and empty the contents into cardboard boxes and wrap in thick blankets or layers of

paper to keep cold. Defrosting will be most effective if carried out when the freezer
is nearly empty and should be carried out as quickly as possible to prevent undue
increase in temperature of the contents.

» Do not use metal or sharp scrapers, mechanical devices or other means to accelerate
the defrosting process. An increase in temperature of frozen food during defrosting will
shorten the storage life. If the contents are well wrapped and placed in a cool area they
should keep for several hours.

* Dry the inside of the compartment with a
sponge or a clean cloth.

» To accelerate the defrosting process, place
one or more bowls of warm water in the
freezer compartment.

* Examine the contents when replacing them
in the freezer and if some of the packages
have thawed out they should be eaten within
24hours, or be cooked and re-frozen. :

« After defrosting has finished, clean the inside of the appliance with a solution of warm
water with a little bicarbonate of soda and then dry thoroughly. Wash all removable
parts in the same way and reassemble. Reconnect the appliance to the mains supply
and leave for 2 to 3 hours on setting number 3 before introducing the food back into
the freezer.

TRANSPORTATION AND CHANGING OF
SAPIER & INSTALLATION POSITION
Transportation and changing of Installation position

 The original packages and foamed polystyrene (PS) can be retained if required.

* During transportation, the appliance should be secured with a wide string or a strong
rope. The instructions written on the corrugated box must be followed while transporting.

* Before transporting or changing the installation position,
all the moving objects (ie, drawer, Ice trays, ...) should J m
be taken out or fixed with bands in order to prevent 2
them from getting damaged.

| Carry your freezer in the upright position.
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Repositioning the door
* It is not possible to change the opening direction of your freezer door, if the door handle
on your freezer is installed from the front surface of the door.
* Itis possible to change the opening direction of the door on models without any handles.

« If the door opening direction of your freezer may be changed, you should contact the
nearest Authorised Service to have the opening direction changed.

o VA1 BEFORE CALLING YOUR AFTER SALES SERVICE

If your refrigerator is not operating as expected, check the solutions listed below before
calling an electrician or the after sales service..
What to do if your appliance does not operate:
Check that:
* Your freezer is plugged in and switched on,
* The mains switch in your home is not switched off,

» The thermostat setting is in the “” position,

» The socket is no longer functioning. To check this, plug in an appliance that you know
is working into the same socket.

What to do if your appliance performs poorly:
Check that:
* You have not overloaded the appliance,
* The freezer thermostat setting is in the “1” position (if so set the thermostat dial to a
suitable value),
» The door is closed properly,
* There is no dust on the condenser,
* There is enough space for air circulation at the rear and side of the appliance.
If there is noise;
The cooling gas which circulates in the cooling circuit may make a slight noise (bubbling

sound) even when the compressor is not running. This is normal. If these sounds are
different check that:

* The appliance is well levelled,

* Nothing is touching the rear,

* Nothing on or in the appliance is vibrating.

Recommendations

« If the appliance is not used for long time (for example during holidays) defrost and clean
the refrigerator, leaving the door open to prevent the formation of midew and smell.

« To stop the appliance completely, unplug it at the mains socket (for cleaning and when
the doors are left open).

« If the problem persists after you have followed all the instructions above, please consult
the nearest Authorised Service.

» The appliance you have purchased is designed for home type use and can be used only
at home and for the stated purposes. It is not suitable for commercial or common use.
If the consumer use the appliance in a way that does not comply with these features,
we emphasise that the producer and the dealer shall not be responsible for any repair
or failure within the guarantee period.
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Tips for saving energy

1. Install the appliance in a cool, well ventilated room , but not in direct sunlight and not near
a heat source (radiator, cooker.. etc). Otherwise use an insulating plate.

2. Allow warm food and drinks to cool down outside the appliance.

3. Cover drinks or other liquids when placing them in the appliance Otherwise humidity
increases in the appliance. Therefore, the working time gets longer. Also covering drinks
and other liquids helps to preserve smell and taste.

4. Try to avoid keeping the doors open for long periods or opening the doors too frequently
as warm air will enter the cabinet and cause the compressor to switch on unnecessarily
often.

5. Keep the covers of the different temperature compartments (crisper, chiller ...etc ) closed

6. Door gasket must be clean and pliable. Replace gaskets if worn.

7. Itis possible to store more food by removing freezer shelf. Energy consumption is declared
with maximum load and without freezer shelf.
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THE PARTS OF THE APPLIANCE AND THE
CHAPTER .7 COMPARTMENT

This appliance is not intended to be used as a built-in appliance.

Thermostat knob

Freezer upper flap /
Freezer upper drawer

Freezer <] o
compartment %PBSUC ice blade

drawers &\\ \
——
\

Levelling feet

Freezer glass shelves

About freezer glass shelves: When the freezer is unpacked, both two of the freezer glass
shelves may be in the lower freezer shelf position. In this situation, remove the bigger shelf
and place it on the upper shelf position.

This presentation is only for information about the parts of the appliance.
Parts may vary according to the appliance model.

General notes:

Freezer Compartment (Freezer): Most Efficient use of energy is ensured in the
configuration with the drawers and bins are on stock position.
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Dimensions

" the height, width and depth of the
appliance without the handle.

Overall space required in use *

Space required in use ?

W3 mm 658,5

D3 mm 1109,5

H2 mm 988
W2 mm 640
D2 mm 712,8

2 the height, width and depth of the
appliance including the handle,
plus the space necessary for free
circulation of the cooling air.

3 the height, width and depth of the
appliance including the handle,
plus the space necessary for free
circulation of the cooling air, plus
the space necessary to allow door
opening to the minimum angle
permitting removal of all internal
equipment.
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o1 Va1 a3 TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the appliance
and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other documents
provided with this appliance.

Itis also possible to find the same informationin EPREL using the link https://eprel.ec.europa.eu
and the model name and product number that you find on the rating plate of the appliance.

See the link www.theenergylabel.eu for detailed information about the energy label.

o 1N a 15 g I INFORMATION FOR TEST INSTITUTES

Installation and preparation of the appliance for any EcoDesign verification shall be compliant
with EN 62552. Ventilation requirements, recess dimensions and minimum rear clearances
shall be as stated in this User Manual at PART 7. Please contact the manufacturer for any
other further information, including loading plans.

(o VNN g I1] CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model, Serial Number and Service Index.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.

The original spare parts for some specific components are available for a minimum of 7 or
10 years, based on the type of component, from the placing on the market of the last unit
of the model.

Visit our website to:
www.densi.bg
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